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Translator competences in the context of translating cosmetic products 

Abstract 

The translation of cosmetic products is a very important and necessary phenomenon to make a name 

for a company on the market, to make a profit and to compete within the cosmetics industry, which 

has an important place in an increasingly globalized world. With technological progress and 

globalization, cosmetic brands and products must appeal to buyers that differ in terms of language, 

culture and geography, by appealing to their socio-cultural structure, expectations, beliefs and 

psychology. Recreating a local product with the same communicative content in different languages 

and cultures requires a multilingual communication phenomenon. Different and varied translation 

strategies are applied in the translation of cosmetic texts, which include many different text types. In 

this study, the French-Turkish translations of cosmetic products will be analyzed and classified in 

terms of translator competencies based on the Skopos theory, which examines the translation process 

in the sector in the context of the employer, the translator, the translation process, the translation 

process, the translator's decisions and the translation product. Piecychna's (2020) tripartite model, 

which deals with translator competencies in three models as core and sub-competencies is used.  

Keywords: Translator competence, localisation, cosmetic brand, globalisation, multilingual 

communication 
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